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Re-designate from Parks and Open Space
to New Neighbourhoods. / Changement
de designation Parcs et espaces ouverts

a Nouveaux quartiers.
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’:( Re-designate from Rural and Agricultural
to New Neighbourhoods. / Changement
de designation Rurale et d'utilisation /
agricole a Nouveaux quartiers.

Re-designate from New Neighbourhoods
to Commercial Centres and Corridors.
/ Changement de designation Nouveaux
/ quartiers a Centres et corridors pour le
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Re-designate from Parks and Open Space /
to Commercial Centres and Corridors. L
/ Changement de designation Parcs et
espaces ouverts a Centres et corridors pour
le commerce.
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Amendment to Schedule "1" and "2" of the
Municipal Plan / Modification a I'annexe
"1" et "2" du plan municipal.
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Schedule B / Annexe B
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Scale: 1:5,000 (Portion of PIDs/partie de NIDs 75569970, 75569996,and 75563809) T

Land Use Designations / Désignations d'utilisation des sols

= Growth Boundary / Commercial Centres and Corridors/
e . : Parks and Open Space / Parcs et
L1 Limite de la croissance . g(?r?wtr;$§r§écorrldors pour le |:| espaces ouverts
|:| Established Neighbourhoods / Business and Industrial/ Utilisation !
Quartiers établis . industrielle et commerciale Rural and Agricultural /
I:l Désignation rurale et d'utilisation
I:l New Neighbourhoods/ I:l Major Institutions / Utilisation agricole
Nouveaux quartiers institutionnelle




